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KOHIEIITYAJIbHAA UHTET'PALINA
B ®OPMHMPOBAHNU ®PA3EOJIOI MYECKOI'O 3HAYEHM A

Llenbto MccnenoBaHMs SBUJIOCH BBISIBJICHUE MEXAHU3MOB (pa3eon0cu3ayuu —
IIPEeBpAIICHHUsS] CBOOOHBIX COYETAHWH CJIOB B YCTOWYWBBHIC Ha OCHOBE CO3JIaHHUS
0co00ro (HpazeoqOTHIECKOTO 3HAYCHHS, W TMOCIEAYIONIETO HX O0eKoOUpOBaHUsl,
pacii@poBKU (PpazeosOrnyecKux eIUHUI] CO3HAHUEM B PEUH.

TeopeTnueckor OCHOBOM HMCCIENOBAHUS CTalld TEOPUA «MEHTAIBHBIX IPO-
CTPAHCTB» W TEOpHsS KOHICNTYaJIbHONW WMHTErpalldd WM OJICHAWHra, MPe-
noxxeHHwle Kuiem ®okonbe u Mapkom Tepuepom (1998). Tlon xonuenmyasns-
HOU uHmezpayuen YYEHbIC T[OIPA3yMEBAIOT HEOCO3HAHHBIM KOTHUTUBHBIN
TPOIIECC COTOCTABJICHUSI 08YX UCXOOHBIX Hesasucumwvix nowsmui (Input spaces),
pe3yJabTaTOM KOTOPOTO CTAHOBSATCS TPOMEKYTOUYHOE obujee HNpoCMpanHcmeo
(generic space) m KOHeUHOE cmewanHoe npocmparcmeo (blended space), unm
oneno (blend) — mpocTpaHCcTBO-THOPHI, HOBOE MEHTAJIBHOE IMPOCTPAHCTBO C 0CO-
ObIM 3HAYCHHEM, HE TOXKICCTBCHHBIM HH OJHOMY M3 HCXOIHBIX MPOCTPAHCTB,
COJIEp)KaHUE KOTOPOTO HE MOXKET OBITh MPEICTaBICHO KaK CyMMa 3HAauYeHUH
COCTaBIISIIOIINX MX AJIEMEHTOB. B TaHHOM Cilydae OHO COOTBETCTBYET (hpazeoso-
THYECKOMY 3HAYEHHUIO.

Koznumuenvimu uncmpymenmamu, ACToib3yeMbIMA CO3HAHUEM B IPOILIEC-
ce co3lmaHus (Hpa3eoIOTHYCCKOT0 3HAYCHHUS, SBIISIOTCS THIBI COJACPKATEIBHBIX
OoTHOIICHUH (MeTadopa, METOHHUMHUS, THIICPO-TUIIOHUMUS, QPEHM) MEXITY ITOHS-
TUSIMU UCXOJHBIX U CMEIIAHHOTO MPOCTPAHCTB.

Martepuan uccienoanus: 40 aHTIOS3BIYHBIX PA3HOTUITHBIX (PPa3eoIOru3MOB
C KOMIIOHEHTOM, HWMEHYIOIUM MPO(EeCcCHi0: HOMHHATHUBHBIE CO CTPYKTYpOM
N+N—-NP, (Adj/N+N)+*N—-NP, NposstN—NP, Adjtastdet+N—NP,
Adj+as+det+Nposs+tN—NP, u HomuHaTHBHO-KOMMYHHKaTHBHBIE DE, 0TOOpaHHBIC
u3 cnopapeit Jx. Aitto “The Oxford Dictionary of English Idiom”, /[x. Cummcona
“The Oxford Dictionary of Proverbs” u oHnaita pecypcos.

|. B rpynme HOMHHATHBHBIX CYOCTaHTHUBHBIX ()Pa3eojOTU3MOB CO CTPYK-
typamu N+N—NP (11 emunun, nHampumep, death-hunter mgoci. ‘oxoTHHK 3a
cMepThio’ — pyc. ~ ‘mapoaep’), (Adj+N)+N—NP (3 exunuiel, Hanpumep, a white

collar worker pmocn. ‘paGoTHHK 0el0Oro BOPOTHHMYKA — pyC. ~ ‘pabOTHUK
yMcTBEeHHOro Tpynaa’) u NposstN—NP (6 ®E, nanpumep, butcher’s bill nocn.
‘CYeT MSICHHUKA  — PyC. ~ ‘KOJMYECTBO MOTHUOUIMX Ha BOMHE’) OBUIM BBISBIICHBI

CICAYHOIMHNEC KOTHUTUBHBIC HHCTPYMCHTHI.
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1) memagpopa (13, wim 39,3 %, manpumep, a lion hunter moci. ‘oxoTHuUK
nbBa; a lion ‘neB’ — ‘BausTenpHBIN yesioBek’® — a lion hunter goci. ‘OXOTHUK HaA
BJIUSITEILHOTO YEJIOBEKA’, T. €., YEJIOBEK, TOHSIOIIUNCS 32 3HAMEHUTOCTSIMU);

2) memonumusn (9, v 27,2 %, nanpumep, a blue collar worker noc.
‘paboTHHMK ¢ cuHMM BopoTHHukoM: a blue collar ‘cunuii BOpoTHMK’ — ‘CHHSA
py6amka’ — a blue collar worker mocin. ‘pabGotHuk B cuHe# pyodarke’, pyc. ‘mpo-
W3BOJICTBEHHBIN pabounii’);

3) eunepo-zunonumusn (1, wmm 3,1 %: a back-seat driver gocxi. ‘BoauTens Ha
3agHeM cuaeHun: driver — operator — causal agent, pyc. ‘HempomieHbIH
COBETYHK’);

4) ¢ppeiim (10, mwma 30,3 %, manpumep, an armchair politician moci.
‘TIOJIMTHK B Kpecie’, pyc. ‘TUBaHHBIN MOJMHMTUK : an armchair ‘kpecno’ — ‘mowm,
Oe3omacHas komdopTHas oOcTaHoBKa’ — an armchair politician moci. ‘oIuTHK,
HE HAXO/ISUIUNCS B PEAbHBIX MOJIEBBIX YCIOBUSIX.

OtnenpHO BhIIEIUM (Dpa3eosioru3mel TUIA & baker’s dozen noci. ‘arokuHa
nekaps’, pyc. ‘deprona arokuHa’ co cTpykrypoirt Nposs + N — NP, KorHUTHBHBIM
WHCTPYMEHTOM KOTOPOTO CTall ghpeiim, SIBISIOMUNCS UCHOPUUECKUM (DaAKMOM:
B CPEJHEBEKOBOM AHTIIMU MeKapu IpojaaBaiu 13 Oyinouek 1o neHe 12 (J10KuHbI),
oracasich TIOPEMHOTO 3aKJIIOUEHHMsI, €ClIi B OOBIYHOM JrokuHe U3 12 Oyrnouek
Oynet oOHapyKEeH HEeJIOBEC.

BaxxHo oTMmeTuTh, YTO B JAHHBIX Tpynmnax (pa3eoJoru3MOB KOMIIOHEHT,
MMEHYIONUH MTPOQECCUI0 U 3aHUMAIOIIUN BO (Ppa3eoIOTUueCcKOM CIIOBOCOUYETAHUU
BTOpOoe MecTo, B 77 % — HCHONB3yeTcss B IMEPEHOCHOM CMBICIE, Hampumep,
a business doctor moci. ‘mokTop ais Ou3Heca’, pyc. ‘OM3HEC KOHCYJIBTAHT .

JInmis 23 % ciydaeB o0ianaeT HyJI€BOW CTENEHBIO WIUOMATUYHOCTU M HC-
MOJIb3yeTCs B CBOEM TIJIaBHOM 3Ha4YeHWH, Hampumep, a Sunday driver moci.
‘BOCKPECHBIM BOOUTEND , pyC. ~ ‘TIOXOW BoauTenb . Kak M B mpenapiayeM npu-
Mepe, 3HAUCHUE BBIPAKEHHUSI BOSHUKIIO U3 HCTOPUUECKON CUTyalluu, Kkoraa B 1920—
1920 rr. 0OBIYHO B BOCKPECEHbBE IO TMOJYIHIO Ha MAIlIMHE HECIela BhIE3KaIH 3a
ropoJI Ha TIPOTYJIKY.

HampoTrB, KOMITOHEHTBHI CIIOBOCOYCTAHWN, HE SIBJISIONIMECS HaWMe-HOBa-
HUAMH NTpodeccuit, 00IaTar0T MEHBIIIEH CTETIEHBIO UANOMATHYHOCTH.

Il. HomunatuBHble agbekTuBHBbIe OF co ctpykrypamu Adj+ast+det+tN—NP
(7 emunui) u Adjtastdet+NposstN—NP (3 enunuiipl), Hanpumep, fit as a butcher’s
dog mocni. ‘3mOpoBBIMA, Kak coOaka MSICHHMKA’, PyC. ~ ‘3IOpPOB, Kak OBIK’ B IIEJIOM
OTJINYAETCS] OTHOCUTEIBHO BBICOKOW CTETIEHBI0 MOTUBHUPOBAHHOCTH 3a CUET MIEPBOTO
KOMITIOHCHTa — TIPHJIaraTeJIbHOTO, MCIIOJIb3YEeMOTO B CBOEM TJIaBHOM TIPSMOM 3Haue-
HUM, BO-BTOPBIX, 32 CYET BTOPOrO KOMITOHEHTa — HAMMCHOBAHUS TIPOPECCHH, KOTOPBIHA
HE MEPEOCMBICIIMBAETCS, a TaKke Bcer Moesi @F ¢ BbIpaKEHHBIM CPABHEHUEM.

OCHOBHBIM KOTHUTHUBHBIMH WHCTPYMEHTaMH siBisieTcs ¢hpeiim (6 Ppaseo-
aoru3MoB, win 6,7 % Bcex ®E, Hanmpumep, cyibs — Cepbe3HBIN B grave as a judge
JIOCJI. ‘CE€pPBbE3HBIH, KaK CyJIbsI’ pyC. ~ ‘OUY€Hb CEPbE3HBIN);

Bwmecte ¢ Tem, B psge ciydaeB nemu@poBKa Takux Gpazeogoru3MoB TpeOyeT
CHEeIUATbHBIX SKCTPAIMHIBUCTUYECKHUX, B TOM YHCJI€, ICTOPUYECKUX 3HAHUHU, UTO
¥ 0OYCIIOBJIMBAET MX MIUOMATUYHOCTB. [Ipumepamu moxer ciyxuth ®E mad as
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a hatter mocn. ‘cymacmenmmii, Kak NUISMHAK , pyc. ~ ‘cymacmenmuii’. B ocHOBe
ero ¢pa3eosioru3alnuu JeKUT UCTOPUUECKUM (DAKT MCHOIB30BAHUS HUISTTHUKAMU
B [IPOILIJIOM TMpU MPOU3BOJACTBE NUIAN PTYTH, KOTOpas oOKa3blBajia MaryOHOe
BJIUSIHUE HA UX MICUXUKY U, B KOHEYHOM HUTOre, 1eOpMUpOBaIa UX TTOBEICHHUE.

Uctopust ppaszeonorusaiu HEKOTOPbIX KOHCTPYKIIUNA BOBCE HE PEKOHCTPYH-
pyercs, 0 HEed MOXKHO TOJIbKO JOTajbIBaThCsl, U Takue cpaBHUTENbHbIe DFE
SBIISIFOTCS CEroHs Kiaccuueckumu uauomamu: drunk as a tinker noci. ‘mipsiHBIN
KaK JIyJWIBIIUK’, pyc. ‘OYeHb MbsSHBIN’; quarrelsome as a tinker mocm. ‘cmap-
JIMBBIN KaK JIyTWIBLIUK , PYC. ‘CBapJIUBbINA, CKIIOUHBIN .

I1l. OTn ke KOTHUTHBHBIE MHCTPYMEHTHI JIEKAT B OCHOBE HOMHHATHBHO-
KOMMYHUKATUBHBIX OF (10 enunuir), XoTd U B HECKOJIBKO IPYrod MPOMOPIINH:
dbpeliM HECKOIBKO MpeodIagacT HaJl paBHBIMHU 110 KOJIMYECTBY MeTadopoil u MeTo-
HUMUEH:

1. ¢ppeiim (4, wm 30 %, nanpumep, 3Hadenne OE to work like a navvy noc,
‘paboTaTh, KaK 3€MJICKON’, PyC. ~ ‘TSAHKEIO TPYIUTHCS, BKAJILIBATh  OCHOBAHO Ha
UMIUTUKAIMY PU3HAKOB TSKEJIOT0 TPY/la 3eMJIEKOIa KaHAJIOB);

2. memagpopa (2, v 13 %, Hanpumep, Bo ¢paseonorusme to see more meat
on a butcher’s pencil mocn. ‘Bumerh Ooibllie Msica Ha pe3ake MICHHKA’, pYycC.
‘XyJIlo Kak »*kepAas’, T. €., Msca, IVIOTU B YEJIOBEKE MaJlo, OH Xy/10M);

3. memonumusn (2, win 13 %, nanpumep, to introduce the shoemaker to the
tailor gocn. ‘mo3HAKOMHTH CaroOXKHUKA C OPTHBIM, pyc. ~ ‘AaTh mHHKA’, e the
shoemaker ‘camokHHK’ METOHMMHYECKM COOTHOCHUTCS C €ro Horoi, a the tailor
‘IOPTHOM — € €r0 CIIUHOM.

WNHTepecHO TakKe OTMETUTh, YTO HECMOTPS HA TO, YTO a0OCOJIOTHOE OOJIb-
IIMHCTBO TJIaroJIOB B HOMUHATUBHO-KOMMYHHUKAaTHBHBIX DE (8 u3 10, T. e., 80 %)
UCITOJIB3YIOTCSl B TIPSIMOM 3HAUEHUHW KaK M KOMIIOHEHT, UMEHYIONUH mpodeccuro,
WX JIEKOJIMPOBAHUE HEPENKO 3aTPYAHEHO B pe3yJbTaTe yTPaThl MOTUBUPYIOIIUX
MIPU3HAKOB WJIM BBIPAKEHHBIX KYJIbTYPOJIOTHUYECKH OOYCIOBICHHBIX (DaKTOpOB
B Ipoleccax HoMuHauu. Tak, a tailor’s goose o3Hauan ‘yTior ocoboil Gopmel,
KOTOPBIM TOJIb30BAJICSl TIOPTHOM , COOTBETCTBEHHO, o swim like a tailor’s goose
O3HauaeT JIOCI. ‘TjlaBaTh, KaK yTIOT MOPTHOTO’, T. €., HE YMETh IUIaBaTh, pycC. ~
‘IIaBaTh Kak Tomop’.

Takum 00pa3zoM, MOXKHO 3aKIIOUYUTH CIEAYIOLIEE:

[lepeHocHple 3Ha4YEHUST KOMIIOHEHTOB, WMEHYIOIIUX MPOGEeccrto, BHOCAT
Oosbinii BKJIATL BO (pazeonoruzaiuio OE, 0ocoOOEHHO B cilydae aabeKTHUBHBIX
HOMHWHATUBHBIX 1 HOMUHATUBHO-KOMMYHUKATUBHBIX.

[IpunaraTtenpHbIe W TIArOJbI, BCTPEYAIONTUECS B HOMHUHATHUBHBIX aTbEKTHUB-
HBbIX 1 HOMHHATHBHO-KOMMYHHUKATUBHBIX HcclienyemMbix @F, 06manaroT HauMeHb-
e NIMOMATUYHOCTBIO.

KorauTuBHbIE MHCTPYMEHTHI BO BeeX rpymmax @E ¢ maHHBIM KOMITOHEHTOM
OJIMHAKOBBI, OJHAKO WX POJIb B KXKIOW U3 HUX pa3Has: Harpumep, GperiMnl Oosiee
TUIIAYHBI JI711 HOMUHATUBHO-KOMMYHHUKAaTUBHbBIX DE.
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YTpara MOTUBHPYIOIIETO MTPU3HAKA OJHOTO U3 KOMHNOHEHTOB PF mnm koruu-
THBHOTO MHCTPYMEHTA (hpa3eosoru3aly CIOBOCOYETAHUS YCIOXKHSAET €ro JIeKo-
JUPOBAHNE HA COBPEMEHHOM JTaIle Pa3BUTHUSA SI3bIKA.
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